
R im aszom bat, 1905. áp rilis  23. 17. szám. H uszonhatodik  évfolyam .
© o

S z e r k e s z t ő s é g : :
Ri.'ias/.omhaiban. Pokorágyi- 

utcza 1. szám Idő intézendő 
i lap szellemi részét érdeklő 
minden köziemen* es levelezés

rtéiyetftelen levelet nem foga
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

Az e lő f iz e té s  d ija  :
Égés* évre . . 8 korona.
Fél évre . . 4 korona
Negyedévre . . 2 korona.
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V A R M E G Y E I KÖZLÖNY.
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  V A S Á R N A P

F e le lő s  s z e r k e s z t ő :  K O W Á R O M Y  I S T V Á N .
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K iad ó-h ivata l;
Rimaszombat. Deák Ferencz-u. 
8 sz a. a könyvkereskedésben 
— Ide intézendök a kiadó hiva
talt illető előrefizetés, hirdet
mény, nyilttér és egyéb felszó

lalások.

A hirdetés d ija:
Egy háromhasábos petitsor tér

fogata . . . .  12 fillér.
Többszöri hirdetésnél árked

vezmény.

N yilttér
Egy *or • • • 40 filler

© ©

Előfizetést e lfogad  a „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legozólszerübben posta-utalvány
utján eszközölhető. — H ird e tést osak a k iad ó h iv a ta l vesz fel.

Az ünnepre.
A rügyet fakasztó tavasz szép ünnepe előtt 

állunk. Itt a husvét, a feltámadás, az uj óletre- 
kelés dicsóségünnepe diadal napja

A régi világ bölcsei méltók voltak önma
gukhoz. hogy ez ünnepek napjait a tavaszra tét 
t *k ; sót a csillagászat tudományával örökre biz
tosították számukra a tavaszt

Mit is ünnepelhetnénk igazabban, megfele
lőbb módon ezidő tájt. ha nem az ujraóbredést, 
ha nem a feltámadást?

Hiszen maga az örök természet mutatja az 
útját ez ünnepi örömöknek

Az ősz és a tél rideg, fagyasztó hatalmának 
rombolásai véget értek Az ős természet enyésze
téből uj él*t kél. A halál temetőjében virágok 
fakadnak. S a mint a zord, fagyos időszakok 
tartama alatt bizalmas hit édesiti meg lelkünk 
egyhangúságát a bekövetkező kikelet reményében, 
— úgy enyhíti meg e nagy hót fájdalmait s bűn
bánó vezekléseit szivünknek ama várakozó öröm 
érzete, hogy ezt a husvét diadal ma váltja fel

Bánat és siralom s a lelki nagyság haszta
lan erőlködésének, a meg nem érett fenséges 
eszme durva eltiprásának gyászhete e z ; de az 
előre látott és hitt győzelem boldogító reményé
vel kisérve.

Mily boldogító érzés a fájdalmat a biztos 
megváltás reményével átszenvedni! Milyen fel- 
emelő hatása van a hitnek a küzdelem és csa
pások elviselésénél a bánattal fájdalommal telt 
lólekre abban az Ígéretben, hogy a halált az 
élet, a bánatot az öröm. a bukást a győzelem 
fogja majd egykor felváltani

S e hitet semmi sem erősítheti meg inkább 
az emberi szívben, mint a tavasz évről évre meg
újuló bizonysága Maga a tavasz elég volna arra, 
hogy megünnepeljük, magasztaljuk, dicsőítsük 
benne a Teremtő nagy kezét s annak bő áldásait.

Hát ha még ezt a fizikai megújulást tetézi 
az egyházak által ápolt, fejlesztett eszményi kép, 
mely az egyik népnek a testi, másiknak a lelki

TÁRCZA.
Gondolatim messze járnak.

Gondolatira messze járnak.
Sík ölén a pusztaságnak,
Hol a hortobágyi csárda 
Fürdik a szép délibábba 

Délibábba'.

CM a gulyák és a mének,
C-ak oly vígan legelésznek,
Mint mikor én hajdanában 
Könnyű szívvel arra jártam 

Arra jártam.

Amodább a messzeségben,
Darvak szállnak fönn a légben, 
Míg búsan utánok nézek.
Eltűnnek mint álomképek, 

Álomképek . . .

Szól a bojtár furulyája.
01 v kesergő a nótája!
Valahol a csárda mellett,
Egy leány ajk ráfelelget,

Ráíelelget.

Az ivóban egyremásra.
Sír a czigány muzsikája, 
Betyárgyerek mulat ottan,
Van módja a borban, csókban, 

Édes csókban!

rabságból történt örök felszabadulását tárja elénk 
az erkölcs, a bölcseség, a hit és a képzelet el
ragadóan gyönyörű színeiben!

Lehet tlen, hogy a lélekre és a szívre ez 
ünnepeknek mély hatása nem volna. Nincs az em
beri foglalkozásnak oly ága. s nincs az erkölcsök 
szétágazásának annyiféle útja. hogy az ujraébre- 
dés, a feltámadás e magasztos ünnepe azok min- 
denikén fel ne találná mindnyájunk keblében azt 
a közös érző pontot, melynek a fenséges égi ha
tásra meg kell rezdülnie

A húsvéti örömök hatisa rezgi át a mi szi
vünk húrjait is A tavasz, az uj életrekelés gyö
nyöre szól laltatja meg nyelvünket a szent zso
lozsmára Ez sugallja bennünk a hö óhajtást: 
vajha az egész emberiség vallásnemzetiség- és 
társadalmi különbség nélkül a köznapi munka és 
érintkezés terén is oly egyértelmű lenne, mint 
a miiyen egyek és ugyanazok a szivek érzelmei 
a feltámadás na<zy ünnepének közös örömében !

Városi közgyűlés. Rimaszombat város képvi
selőtestülete folyó bó 25 én, kedden délután 1 a3 órakor 
közgyűlést tart következő tárgysorozattal:

1. A gümürmegyei nép- és iparbauk adományai.
2. A rimaszombati takarékpénztár adományai.
3. Polgármester jelentést az 1906 évi esküdtek 

összeírásához két tag kiküldése iránt.
4. Polgármester katonai fegyvergyakorlat alóli fel

mentése tárgyában intézkedés
5. A halászati jog bérszerződése.
6. Kaszinói bérhál földszinti helyiségeinek bérlete.
7. Főjegyző kérvénye szabadságolás iráut.
8 . Náray J Albert közterület megváltására tett 

ajánlata.
9. Frank Menyhért bérlő kérvénye a „Diana fürdő“ 

rendbehozatala iránt.
10. Városi cselédek kérvénye drágasági pótlék iránt
11 „Fehér Kereszt-egyleti“ helyiség bérszerzódése.
12 Közkútak létesítése tárgyában tanácsi javaslat
13 Balázs János illetőségi ügye.
14 Sárkány (Pásztor) József illetőségi ügye.
15. Weisz S mon illetőségi ügye.

Minden úgy van, mint volt régen, 
Az a nap süt fenn az égen,
Nem változott semmi, semmi,
Csak szivem tanult meg sírni. 

Fájón fírni . . . P

Hangok Amerikából.
Irta: A. MC. RAY.

I. A való
Mi, akik Amerikában élüuk, lulajdonképen egy kis 

íelvilágositásfélével is tartozunk azoknak, a kik az ő 
bitök szerint „kincsek országába“, ebbe az országba, 
napról napra, mind többen és többen tóduluak.

Felvilágositásfélével, mondom, mert az ide kiván
doroltaknál a kezdet nagyon is nehéz idejében — s ezek 
a nehéz idők száz közül kilenczvenkilenczet utolérnek — 
szeuvedélyesen ki kitörő keserű panaszai eléggé világosan 
elárulják, hogy milyennek képzelték ók Amerikát s mily 
nagyot estek az álmok országából, mikor megtudták 
a valót.

Mert akik ide kiözónlenek, Amerika gazdasági 
viszonyairól mindössze azokat a legendákat tudják, melyek 
az aczél-, subick-, petroleum , gyapot-, stb. királyok 
mérhetetlen gazdagságát zengik s ide vándorolt honfi
társai közül csak azokról vesz tudomást, a kik a szerencse 
szeszélyes istenasszonyának kegyeltjei.

De tulajdonképp nincsen is kitől tudomása, mert 
hiszen a legnagyobb magyar napilapok is a valóval nem 
igen rukkolnak ki, sőt mondhatnám, hogy az ó híreik 
után indulók alaposan meg vannak tévesztve, miután 
levelezőjük vagy nem írja meg a mit lát, vagy nem látja 
meg a mit meg kellene látnia; ami pedig a hazájába 
visszatért „bonfitárs“-at illeti, hát az nagy büszkén rá
csap a pénztárczájára s elbeszélésében — mondhatnám 
meséjében — a legnagyobb óvatossággal kerüli az igaz
ságot, nehogy kicsússzék a száján, hogy milyen nél
külözések, szenvedések és testet lelket öíó nehéz mun
kák árán jutott annyira, hogy — otthon mondhassa el 
azt, amit valójában nem tapasztalt és nem látott. Ezek 
az emberek aztán csábítóan szép meséket mondanak az 
ó áhitatosan hallgató és mindent elhívó honfitársainak.

De hát minden éremuek két oldala van s úgy 
hiszem, az érem nem ismert oldalának megvilágítása, ha 
hasznot nem is. de tájékozottságot mindenesetre nyújt 8 
ez is csak ér valamit.

16. Leífler János illetőségi ügye
17. Vojtovics Emil segélyezési ügye.
18. István Endre illetőségi ügye.
19. Erdélyi Szabó Jáuosné segélyezési ügye.
20. Halama Maria illetőségi ügye.
21. Ifj Majoros Józseí illetőségi ügye.
22. A méntelepi építkezés vállalkozónak kiadása.

Központi választmányi ülés.
A vármegye központi választmánya f. hó 17-én 

ülést tartott, melyen az országgyűlési képviselöválasztók 
1906 ik évre összeirt névjegyzékét vette megvizsgálás 
alá. Az összeirási munkálatuk mindeu kerületből kellő 
időben beérkeztek és teljes rendben találtattak. — Ezen 
összeirási munkálatokból az ideiglenes névjegyzék most 
állittatik össze és f. év május hó 5-tól 25 lg lesz köz
szemlére kitéve. Az e tárgyban kiadott hirdetményt köz
érdekű voltánál fogva itt közöljük:

„Gömör Kishont t. e. vármegye központi választ
mánya részéről az 1899 évi XV’. t. ez. 146-ik szakaszá
nak rendelkezése értelmében ezenuel köztudornásra hoza- 
tik, hogy a választók összeállított ideiglenes névjegyzéke 
az összeíró küldöttségek által a választók sorából kiha
gyottak névjegyzékével együtt, az egész vármegye terü
letén, egyidejűleg Rimaszombatban, a megyeházánál, az 
iktató hivatalban; a városokban és nagyközségekben a 
községházánál, kisközségire nézve a körjegyzőség szék
helyén a biró házánál, folyó évi májúi hó 5-ik napja 
tói 26-ig terjedő határidőben lesz közszemlére kitéve. 
Ezen névjegyzékeket a kitűzött napokon (Az 1874 ik 
évi XXXIII. t-ez. 43 ik § a  értelmében! reggeli 8 óra 
tói déli 12 óráig megtekinteni és délután 2 órától 6 i<j 
lemásolni s azok ellen annak 44 ik § a értelmében tel- 
szóllalni jogában áll.

A felszólalások a központi választmányhoz czimw 
ve, városokban és nagyközségekben az elöljáróságnál, 
kisközségekben a körjegyzőnél nyújtandók be a fohj< 
évi május hó 6 ik napjától 16 ij  terjedő határidő alait, 
a felszólalásokra teendő s ugyanazon helyen és m dón 
benyújtandó észrevételek beadásának határideje pedig 
folyó évi május hó 10-ik napjától május hő 26 rí
na p j dig tűzetik ki ; meghagyatván a varos és községi 
elöljáróságoknak s illető körjegyzőknek, hogy a nálok 
beadott telszullamlásokat és észrevételeket valamint a 
becsúszott hibákról és tévedésekről szóló jelentéseiket, 
vagy ha ilyenek be nem adattak volna, erről szóló je
lentéseiket május hó végéig a tőrvéuy 47 ik §-a értel-

Az a bámulatosan nagyszerű gazdasági fejlődés, 
mely Amerikát joggal a kiucsek hazájává növelte, csak 
egyeseknek, a világszerte ismert milliomosoknak és mil
liárdosoknak emelte vagyouat s tálán uem vetem el a 
sulykot, ha azt merem állítani, hogy ez a fejlődés a 
bevándoroltaknak, a muukasoszlalynak anyagi előmenetelt 
nem biztosított. Mert a bevándorlás, illetőleg a telsza
porodott munkáskéz okozta fejlődés nincsen arányban a 
munkások jövedelmével, legkevésbbé sem pedig a meg
élhetéshez feltétlenül szükséges kiadásokkal.

Mert tagadhatatlan ugyan, hogy a munkát meg
becsülik s a nyers erő még mindig érvényesül, hanem, 
amig annakelótte a dolgozo muukás nemcsak hogy meg 
tudott élni keresményéből, hauem a mun átlauság nehéz 
idejére egy pár ceutet meg is takaríthatott, addig most 
a dolgozó munkás keservesen tengeti életét, míg a mun
kanélküli éhezik, vagy ami még annál is rosszabb, az 
alamizsua keserű kenyerét eszi. Ennek oka abban rejlik, 
hogy az utolsó hét esztendőben, mely idő alatt a 
munkabérek egy esepet sem emelkedtek, a megélhetés
nek költségei 37°/0-kal emelkedtek.

Egy Hunter Róbert nevű gazdasági szaktudós a 
minap statisztikai adataival lepte meg a világot, a mely 
szeriut az Egyesült-Államok össznépességének 13% a, 
vagyis több mint 10 millió ember a kőzjótékonyság keser
ves kenyerét eszi; ugyancsak ó a nagy városokról egy 
külön statisztikát közöl, a melyben a számok elmondják 
azt a kiáltó nyomort, mely szembeszökő czáfolata „a 
kincsek országáról“ táplált legendaszerü meséknek.

Hunter Róbert szerint ugyanis — s az ó statisz
tikája megbízható — New York városának egyetlen ke
rületében 60 000 családot dobtak ki a lakásukból, mert 
bázbért fizetni nem tudtak, (tavaly volt ugyanis a ház
tulajdonosok és bérlők barcza) s hogy minden tiz elha
lálozott ember közül egyet közköltségen kell eltemetni s
hogy a nyomor százakat és százakat kergetett öngyil
kosságba.

A nagy szám, a „kincsek hazájában“ ily nag> 
nyomor kétségbeejtő s talán azok, a kik Amerikát egy 
Rockefeller, Vauderbíit és Morgan vagy a jótékony (Jár-



mében a központi választmány elnökéhez, Rimaszombat* 
ba czimezve, posta utján azonnal küldjék be.

A központi választmány a beadott felszóllamlásokat, 
illetve észrevételeket julius hó 3 áu megtartandó, a szűk 
séghez képest folytatandó. Rimaszombat városába kitűzött 
ülésen veendi tárgyalás alá és pedig a következő sor- 
rendben: 1-ször a rozsuyói, 2 szór a jolsvai, 3-szor a 
kövi-i, 4 szer a rimaszombati, 5-ször a rimaszécsi, 6 szór 
a putuoki választókerületre nézve; a községeket illetőleg 
pedig azok betűrendes sorozata szerint keriileteukint.

A központi választmány e feletti határozatai julius 
hó 20-tól 31 ig Rimaszombatban a megyeházánál, a 
közigazgatási kiadóhivatalban lesznek közszemlére kitéve.

Ezen hirdetmény az elöljáróságok által szokásos 
módon minden községben közzé tétetni s a községházán 
kiszögeztetni rendeltetik.

Kelt Rimaszombatban, 190.”) évi április hó 17-én 
tartott központi választmányi üléséből.

Komáromi) István s. k., Bornemisza László s k ,
tb. főszolgabíró, Il-od aljegyző, alispán,

a központi választmány jegyzője, a központi választmány elnöke.

Városi közgyűlés.
Városunk képviselőtestülete t. hó 18-án Dr. Kovács 

László polgármester elnöklésével közgyűlést tartott, me
lyen a tisztviselőkön kivül jelen voltak: Abonyi Pál, 
Baksay István, Parányi Gusztáv, Barna Imre, B'czkó 
Dániel, Dr. Cziuer Miksa, Dapsy Józseí, Engel Adóit, 
Ethey Frigyes, idb. Gaskó János, idb Gyürky Pál, Ge- 
duly Géza, Grósinger Miksa, Dr. Kármán Aladár, ifj. 
László Janos, idb. Lévay István, ifj. Lengyel Pál, Dr. 
Löcherer Tamás. Medveczky Sándor, Molnár Józseí 
ügyvéd, Rábely Miklós, Czinke István, Reinitz Zsigmond, 
Rónay Gyula, Samariay János, Sors Ferencz építész, 
Soós Gyula, idb Suteó Istvau, ifj. Siiteó István, Szo- 
molnoky Antal, Szabó József mészáros, Szabó Józseí 
adószedő. Szabó József (Kozma), Szemann Endre. Singer 
S. Leo. Bodor István, Tomay Alajos, Törköly József, 
Varga István, Varga Lajos, Dr. Veres Samu, Zaehar 
Gusztáv, Szabó Istvau mészáros

Elnöklő polgármester kegyelete« szavakkal emléke
zett meg Soós Ferencz elhunyt városi képviselőről, ki 
uek emlékét jegyzőkönyvbe iktatják. Helyébe Szabó Ist
ván mészáros hivatott be a képviselőtestületbe

A szomorú megemlékezes után örvendetes tényt 
is jelentett a polgármester; azt t. i., hogy a képviselő- 
testület és városunk társadalma két oszlopos — kiválóan 
érdemes — tagját a király magyar nemességgel tüntette 
ki. Csetneki Gyürky Pál töesperes és Molnár József 
ügyvéd — a két uj magyar nemes, kiknek működése 
a köztéren áldásos, sikeres, egyéniségük köz- és társa
dalmi intézményeinkkel összeforrott. A képviselőtestület 
őszinte érzelmeit tolmácsolta a polgármester, mikor me
leghangú üdvözletét és jókívánságán fejezte ki a kitün
tetett teríiak előtt, k.k halás szavakkal megköszönték a 
figyelmes megemlekezést.

A közgyűlésen való elnöklésre ezután Bornemisza 
László alispán meghivatott s megjelenésekor élénk él
jenzéssel fogadtak őt.

Az elnöklő alispán konstatálta, hogy a rendszere- 
kitett rendörfoyaltnazói állásra a pályaza* kihirdettetek, 
s 23 jelentkező vau. A kandidáló bizottság, — melyuek 
az alispár elnöklete alatt tagjai voltak : Szemann Endre, 
Molnár József. Samurjai Jauos és Baksay Istvau — 
jelölte a következőket: Szoboszlay Sándor zsélyi oki. 
közs. aljegyzőt, Weszely Ferencz gyórszentmártoni és 
S zívós Árpád ákosi lakost.

A közgyűlés egyhangúlag a legjobb képesítéssel 
biró Szoboszlay Sándort választotta meg, mire Dr. Á'o- 
t ács László polgármester az elnöklő alispánnak a gyű
lés tapintatos és helyes vezetéséért a közgyűlés nevében 
köszönetét mondott.

Az újonnan megválasztott rendórtogalmazó a hiva
talos esküt nem tehette le, miután jelen uem volt. Az 
esküt a tanács előtt fogja letenni.

A népes közgyűlés az elnöklő alispán lelkes élteté
sével ért véget.

Vármegyei tiszti főorvos jelentése
Gömörvármcgye 1904. évi közegészségügyi viszonyairól.

Dr. Mcskó Miklós vármegyénk jeles tiszti főorvosa 
az 1904 évről összeállította és a közigazgatási bizottság 
elé terjesztette megyénk közegészségügyére vonatkozó je-
itíl) tpsét

Az érdekes jelentést következőkben közöljük:
„A közegészségi viszonyok kedvező vagy kedvezőtlen 

voltának elbírálásánál elsősorban a születések és halálo
zások száma, valamint az ezek közötti külömbözetet fel
tüntető természetes szaporodás alakulása szolgálván tám
pontul, az ez irányban rendelkezésemre állott adatok 
alapjáu tisztelettel jelenthetem, hogy vármegyénk köz
egészségügyi állapotában, a kedvezőtlenül alakult köz- 
gazdasági viszonyok mellett is, 1904 ben örvendetes ja 
vulás volt észlelhető. S ha daczára ennek egészségügyi 
tekintetben az országos átlagon alul maradt vármegyek 
sorából kiemelkedni nem tudott, egyrészt a lefolyt évben 
is nagy számmii előfordult gümőkóros megbetegedések
nek és két járásunkban uralgott súlyosabb jellegű vör- 
heny-járványuak, másrészt pedig a közegészségügy terén 
most is fennálló azon hiányoknak tudandó be, a me
lyekre mar múlt évi jelentésemben is rámutattam.

A születések tekiutetében évek óta észlelt fogyó 
irányzatot a lefolyt évben tetemes növekedés váltotta fel. 
1904-ben ugyauis vármegyénkben 6603 élő gyermek szü
letett, a mi az előző 1903 évben előfordult 6258 élve
születéssel szemben, 345, vagyis az ezer lélekre eső 
arányszámban 19 emelkedést lelent.

Területenként tüntetve fel az élveszületéseket, azt 
tapasztaljuk, hogy a vármegye múlt évi 36° 00 átlag
arányszámát meghaladta:

a garamvölgyi j á r á s ................................45.0
a rozsnyói „ ........................... 37.0
a rimaszombati * ...........................36 9
és Nagyrőcze r. t. város . . . .  37.6

pro mille élveszületéssel, elleuben
a nagyróczei j á r á s ........................... 35.7
a rimaszécsi „
a toruallyai „
továbbá Rozsnyó r. t. város . . . 33 9
Jolsva
Rimaszombat 
és Dobsina

pro miile élveszületéssel az átlagon alul maradtak. Ez 
adatokat az 1903 éviekkel összehasonlítva, azt találjuk, 
hogy a rimaszombati járás. Rimaszombat és Dobsina r. t. 
varosokban mutatkozott csekély apadassal szemben a töb
bi járás és r. t. városban a születések száma 5. sőt 10 
°/0-al növekedett.

Halva születés a lefolyt évben 143 fordult elő.
Kedvezően befolyásolta köiegészségi viszonyainkat 

azon körülmény is, hogy a születéseknél előfordult .sza 
porodással szemben, a halálesetek száma 300-al csök
kent, s ennélfogva a halálozás az ezer lakosra számított 
arányszámban az előző évhez képest 1 6 apadást tüntet fel.

A halálozási arány, mely ezúttal is legnagyobb a 
garamvölgyi járásban és legkisebb Jolsva r. t. városban

• • • •
• •

. 35 

. 34

. . . 31 ,  

. . . 28 * 

. • • 2 7 ,

a garamvölgyi járásban . . • • 32
a rozsnyói „ . . • • 2 9 8
a nagyrőczei „ . . . . 29'5
a rimaszécsi „ . . • • 27 5
a rimaszombati „ . . . . 27 *
a toruallyai „ . . . . úo 6
a Nagyrőcze r. t. városbau . . 32 j
Rimaszombat „ „ . • 27*0
Rozsnyó „ „ . . 26 3
Dobsina „ „ • • 24 fl
Jolsva „ „ . . 23 0
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idegen illetőségűek leszámításával 27 5 pro mdle vagyis 
5056 volt a halálesetek szám,*.

Hogy a halálozási viszonyok ez általában kedvező 
alakulása mellett, a Dagyróczei és különösen a rozsnyói 
járásban, az 1903 évhez képest, szembeszökő rosszabo- 
dás mutatkozott, egyedül e két járás területén uralgott 
súlyos jellegű vörheny-járváuynak tulajdoni tható, mely

„  előbbiben » halálokok 6 és utóbbiban azok 11% át

képM a' halált előidéző kórokra vonatkozólag sajnos, be 
kell érnünk azon többé kevésbé hiányos es meRb.thMat. 
lan adatokkal melyeket a halálesetek tulnyo.no nagy 
izénél a nem orvos halotlkémek szólaltatnak^ bzek sze 
r ín ta  múlt évben fertőző betegségekben 14.-J es eg; eb

k6r0k A \ a u l \ o ; T r á b ha t . l özegészség«g^s,emImntjá-

repeltek, s ezek legnagyobb hányadat ezúttal is a gumókor 
képe. te. mely a lefolyt évben »00 embereletet oltott k .

A vármegye egyes részeiben okozott pu-ztitasat 
mely legnagyobb volt a rimaszécsi járásún es Jegkisebb 
Rozsnyó r. t. városbau, következő adatok tüntet k tel :

A rimaszécsi járásban 198 vagyis az e ha tak J >4 
a nagyrőczei járásban 105 vagyis az elhaltak 19, 
a rimaszombati n 158 vagyis az elhaltak 17
a toruallyai „ 136 vagyis az elhaltak 17 0
a rozsnyói „ 129 vagyis az elhaltak 14.
a garamvölgyi „ 62 vagyis az elhaltak 13 ,
Nagyrőcze r. t. városb 10 vagyis az elhaltak 17 ,
Rimaszombat „ 25 vagyis az elhaltak 16 0
Dobsina * 20 vagyis az elhaltak 15 H
Jolsva „ 6 vagyis az elhaltak 10.0
Rozsnyó * 11 vagyis az elhaltak 8 0

és igy a vármegye területén állag az elhaltak 17‘0 °/0-a
esett a tüdővész áldozatául.

Kedvezőtlen viszonyok mutatkoztak a lefolyt évben 
a heveny fertőző betegségek következtében történt ha
lálozásoknál, a mennyiben az anyakönyvi adatok szerint :

vörhenyben..................  297,
kanyaróban........................ 41,
h ö k h u r u t b a n ................... 99, -
diphteritisben . . . .  49,
hasi hagy mázban . . . .  74
és egyéb (ért. betegségben . 59,

tehát Gómörm gyében összesen 619 égvén halt el, a mi 
az ezen betegségek következtében 1903 ban előfordult 
halálesetek számához képest 224 vagyis 3 4 0 apadást 
jelent. — Meg nagyobb lenue ez apadas, ha a ragalyzó 
kórokban szenvedő betegek, m udannyian orvosi segély
ben részesülnének, de e tekintetben sajuos, évről évre 
oly jelenséggel találkozunk, mely a fertőző betegségek 
elleni védekezést csaknem teljeseu illuzóriussá teszi.

Az orvosok részéről beérkezett jelentések szerint 
ugyanis a múlt év folyamáu:

82 községben 863 vörheny megbetegedés 194 halál
esettel,

23 községben 181 kanyaró megbetegedés 5 halál
esettel.

13 községbeu 145 hökhurut megbetegedés 6 halál
esettel.

37 községben 59 diphteritisz megbetegedés 18 
halálesettel.

38 községbeu 99 hasi hagymáz megbetegedés 8 
halálesettel és

9 községben 75 egyéb fertőző megbetegedés 3 ha
lálesettel fordult elő s enuélfogva halallal végződött 103 
vörheny, 36 kauyaró, 93 hökhurut, 31 diphteritisz, 66 
typhus és 56 más ragály ózó kóreset orvos tudomásara 
uem jutott, tehát az auyaköuyvi adatok szerint heveny- 
fertőző betegségekben elhaltak több mint 60" 0-a gyógy
kezelés alatt egyáltalán nem állott. (Vége köv )

Színészet.
Mezcy, pár hétig városuukbau időzött társulata 

virágvasáruapkor tőlünk búcsút vett s egy kis töredeke 
Lévara, erősebb tagjai pedig jobb hazába vándoroltak.

Eltávozásuk után tálán már uem is illő vélük fog- 
lalkozuuuk, de ezen sorok legyenek az igazgatóra a 
múltra — megrovására, a jövőre nézve pedig buzdítá
sára. Mert az első bemutatkozó előadás után megróttuk, 
hogy egyáltalán nem törődik a színpaddal s ebben mind
végig hűségesen kitartott; most is kötelességünk ezt ki
nyilatkoztatni már csak azért is, hogy az odium ne 
mindig közönségünkre háruljon azért, mert a színházat 
nem látogatja.

negie száz- és százmillióinak meséjéből ismerik, nagyot 
nevetve eldobják e papirt, hanem azok, a kik egy este j 
végig sétálnak New York városán, nem fogják nagynak 
találni a számokat és nem fogják humbugnak keresztelni 
a mit Írok — a valót.

Mind a mellett a nagy nyomor mellett ezouban 
mi sem bizonyít jobban, mint azok a megszámlálhatatlan 
sokaságu jótékony intézetek, melyek magában New York
ban milliót és milliót áldoznak, bogy éhező felebará
taiknak imitt amott egy falat kenyeret juttassanak.

Itt New Yorkban van a Broadway- és a 10 ik 
utcza sarkán egy magyar ember által alap tolt vendéglő. 
Mikor tulajdonosa az öreg Fleischmann meghalt, végren- 
deletileg meghagyta hogy mindaddig, míg a vendéglő 
fennáll, iirnden kenyérnek csak a felét szabad a ven
dégek részére feladni, a másik f* !•») félretéve, éjféli 12 
órakor a jelentkezők között kell kiosztani. Jelentkező 
pedig akad bőven, mert nem egyszer győződtem meg 
saját szemeimmel, hogy az egy sorjában álló és kenyérre 
váró, legnagyobbrészt hajléktalan férfiak sora a 13 ik 
utczánál végződik A kik türelmesen vártak s mikor 
aztán a félkenyeret a kezükbe kapták, rohantak a leg
közelebbi kávé-osztó térre, (ehhez a legközelebb a 
Madison Square) a hol a forró kávé mellé oly j >1 esett ' 
az a félkenyér.

Akkor aztán megy mind lakást keresni. Némelyik 
szerencsés, megkönyerül valaki rajta; legtöbbje azonban 
künn hál a szabad ég alatt Összeszed egy csomó lepedő 
nagyságú „Herald“-, „Sun“- vagy „Journalét, avval 
körülcsavarja magát s letelepedik egy padra s ott alszik 
Reggel aztán átmegy a VVast Side-ra s ugyanolyan módon 
reggelizik, a mint vacsoráit — ha szerencséje van

Természetesnek találom hogy ezek után mindenki
ben felvetődik önkéntelenül a kérdés ; m'ként lehetséges 
az, hogy a magyar paraszt 9 tizedrésze alig egy két évi 
itt tartózkodás után kitisztázza eladósodott birtokát, sót. 
mint az Gömörmegyében is, egy Toruallyához közel eső 
községben történt, egy egész a tönk szélén álló helység 
törlesztette le tartozását s puffra vásárolt szerzem -nyét is 
rövidesen kifizette?

A feleletet csak azoknak a munkás embereknek

életmódjával, illetőleg annak leírásával adhatom meg, 
melyet — miután sok helyet igényel — egy másik czik- 
kemben irok meg.

Az asszony.
Irta: VAHIÜ8.

Zömök, kissé már őszbecsavarodott fejű ember áll 
a bírák előtt. Tömött bajusza, mint két varjuszárny lóg 
le szája mellől; bozontos szemöldöke alól tompafényü 
szemek tekintenek elő s a hogy görnyedten ott áll, dom
ború (lápja még nagyobbnak látszik.

— Varga János! — szól az elnök. — rniga azzal 
van vádolva, hogy múlt hó 8-án este féltizeuketted óra 
kor megölte Raska Ferenczet és súlyosan megsebesítette 
saját feleségét, született Bokros Juliannát. Bevallja?

— Igenis, kérem alázattal.
— Van valami mentsége?
— Megkövetem a tekintetes törvényszéket, volna, 

de akkor elejétől kellene a dolgot elmondauom.
— Hát csak beszéljen !
A közvádló unottau fordult el, a védő czeruzáját 

faragta s a pár pereznyi csöndben csak a jegyző tollának 
perczegése hallatszott.

Gyerekkori pajtásom volt Ráska Fereucz s folyton 
együtt voltunk. p-*dig az ón apám jómódú telkesgazda 
volt, az övé meg csak béres az uraságml Együtt uöve 
kedtünk fel s mint legények, a lányok után is miudig 
kettesben jártunk.

Lakott a falunkban, az alvégen egy B >kros Pál ne 
vü ember. Szegény zsellér volt. kinek házát is el akar 
ták árver^lni a feje fölül, mert nem tudta megfizetni 
az adót. Én. m^rt megszerettem a lányát. Julist. és 
hogy kis kunyhóját elvenni ne engedjem. 50 forintot 
kölcsönöztem neki. Nemsokára azutáu kérőbe mentem 
bozzá, de azzal utasított el. hogy a szegényt csak a 
szegénv tudja megbecsülni, különben is a lányát már 
R v.-ka F ereneznek, az én pajtásomnak Ígérte.

Nagyon elkeserített a dolog s haragomban a köl
csönadóit f>0 forintot követellem vissza. Azzal is fenye

gettem, hogy ha három uapon belül meg nem kapom, 
a pénzt, dobra kerül a báza.

— Vedd e l ! — kiáltotta akkor dühösen, — de a 
lányomat mégsem adom neked !

De alig tettem ki a lábamat a házból, utáuam 
futott Julis és visszahívott, mert, ugymoud, apja akarna 
még valamit moudaui. Mikor visszatértem, az öreg Bok
ros azzal fogadott, hogy meggondolta a dolgot s inkább 
hozzám adja a lányt, mert abban a házacskában szüle
tett s ott is akarna meghalni.

— A lányuak nem volt tudomása róla, hogy mi
ről beszélnek? — szakította félbe az elnök.

— Nem, kérem alássau! Az apja elküldte volt, 
hogy hozzon a korcsmából egy üveg bort. Azt meg is 
ittuk azutáu. hogy megegyeztünk

Mikor Julis megtudta, hogy mit végeztünk, eleinte 
sirt-ritt s azt mondogatta, hogy inkább a kútba öli n u 
gát, mint hogy az én feleségem legyen; de később, 
mikor mindent odakiuáltain neki, ami csak vagyonom- 
ból tellett, megvigasztalódott és együtt mentünk a (táp
hoz kihirdetésünk végett.

Ferencz is meghallotta, hogy nekem adta a lányt 
az apja és bujábau ott hagyta szolgálatát, beállott ka
tonának.

Jó hat esztendeig hir se jött felőle, de most, a 
nyáron a mi falunk határában tartottak gyakorlatot a 
huszárok és ő is köztük volt.

Mikor találkoztunk, semmi haragot sem mutatóit 
s ón, hogy a kedvében járjak, ki tudtam eszközölni, 
hogy mihozzánk kvártelyozzak be Arra pu-ze nem is 
gondoltam, hogy a féleségűn még most sem felejtette 
el, hanem még mindig szereti. Pedig már lánykorában 
is híre járt a faluban, hogy Ferencz a szerétéin, de 
én üres szóbeszédnek tartottam az egészet és nem törőd
tem vele.

A beszállásolást követő napon nagyvá'ár volt a 
szomszéd városban, azért oda akartam menni, hogy lovat 
vásároljak E-te felkészültem, elláttam magain étellelj 
aztan befogtam a szekérb) és elindultam, hogy nujd a 
városban éjszakázzak.

Jó egy órát huLJhaliam már, mikor gyufa utalt



Az igaz, hogy mikor nincsen színtársulat, ezt 
óhajtjuk, a mikor megérkezik: még meg sem nézzük, 
már előre azt mondjuk, hogy nem érdemes megnézni. 
Most azonban máskép volt. Jó erőkből állott a társulat, 
a kiket bizony érdemes volt megnézni, de még a nem 
ahoz értő látogatónak is feltűnt, hogy rend egyáltalán 
nem volt, ez pedig tisztán az igazgató hibája. Annál 
nagyobb a társulat tagjainak érdeme, kik fej nélkül 
igyekeztek a közönség elismerését kiérdemelni, s bizony 
egy pár élvezetes estét szereztek is közönségünknek. Ki
tűnő erőknek bizonyultak Reviczky Etelka és Bérezik 
Margit, a férti tagok közül pedig Miklóssy, Ileltay és 
Káldor, mellettük a többi tagok is jól megadták helyű 
két és igyekeztek szerepköreiket betölteni.

Szombat és vasárnap este zsufolt ház előtt a 
„János vitéz“ 3 felvonásos szép meséjü és zenéjü dal
játékban búcsúztak tőlünk.

Nagy érdemük, hogy ismeretlenül e nehéz darabot 
rövid 3 nap alatt tanulták be, s úgy adták elő, hogy el
tekintve a teljes diszlethiánytól, — a min ugyau az 
igazgató segíthetett volna — megelégedésünket és el 
ismerésünket érdemelték ki.

Reviczky (János vitéz), Bérezik (lluska) és Káldor 
(Bigól szerepeben játékukkal és hangjukkal magasabb 
művészi színvonalon álló élvezetet nyújtottak. A min
denek felett álló legnemesebb emberi érzést: a szerelmet 
úgy személyesítették és dalban annak oly kifelezést ad
tak, a mint az Dten azt az ember szivébe oltotta s sokan 
könnyezve távoztak és mélyebb emléket hagytak sziveink
ben Miklóssy a tehete‘len. gyáva frauezia király, és 
líeltai az Öreg pásztor szerepében, kinek méltó partnere 
volt Olaszné, a gonosz mostoha, állandó derült hangú 
latban tartották a közönség egy részét és sok tapsot 
kaptak.

Jutalmul Reviczky és Bérezik szép csokrokkal. 
líeltai pedig egy babérkoszorúval távozott. — Sok sze
rencsét kívánunk nekik e nehéz pályán további műkö
désükhöz ; mi már aligha láthatjuk ezeket a tagokat 
varosunkban, mert szerencsés sorsuk nagyobb színpadra 
vezérelte őket.

Hírek és vegyesek.
Olvasóinkhoz. Tisztelettel felkérjük lapunk mind

azon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újították 
avagy hátrálékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az 
előfizetést megújítani, mint a hátralékos előfizetést ki
egyenlíteni szíveskedjenek. Tisztelettel

a „GÖMÖR KISHONT“ kiadóhivatala.

B o ld o g  ü n n e p e k e t!  Lapunk mai száma
épen husvét vasárnapján jelenik meg, s kedves 
kötelességünknek tekintjük, hogy lapunk előfize
tőinek és munkatársainak boldog húsvéti ünne
peket kívánjunk I

A „Gomör-Kishont“ szerkesztősége
és kiadóhivatala.

Közgyűlés. A helybeli izr. hitközség ma — 
vasárnap — tartja évi rendes közgyűlését, melyen a költ
ségvetés megállapittatik s a tisztikart és választmányt 
megválasztják.

Előléptetés. Kmőki Adolf, a helybeli állaravasuti 
osztalymérnök*-ég egyik szorgalmas mérnöke az 5 ík fi
zetési fokozat II osztályából az elsőbe lépett elő.

Áthelyezés. Gál D>mokos rozsnyói pénzügy
őri biztos helyettes Orsovára helyeztetett át, s már uj 
állomáshelyére el is utazott.

Eljegyzés. Ginovszky Lajos nagyrőczei állomás
főnök kedves leányát: Ginovszky Ilonkát eljegyezte 
Bodonifi Fereocz Nagyróczóu.

Lelkészválasstás A budapest-józsefvárosi ev. 
ref bdkészi állás már betöltetett a kedden megtartott 
pótválasztáson A megyénkben jól ismert Juhász László 
segédlelkósz. főgimnáziumunk volt jeles növendéke — 
bar tekintélyes pártja volt — kisebbségben maradt, s 
l)r Szabó Aladár rét tbeologiai tanár választatott meg.

tapogatva zsebeimet, nem találtam a pénzes zsacskómat. 
Otthon felejtettem !

Gyorsan hazahajtottam hát s a ház előtt leszabva 
a szekérről, bementem az udvarra. — Mikor belépek a 
kapun, világosság csapta meg a szemeimet. Az ágyas 
házunkban lampa égett, onnan jött a fény.

Halkan az ablakhoz lopództam, mert beszélgetést 
hallottam. Megismertem a feleségem hangját, a másik 
pedig . . .

— Nos, a másik?
— A másik Ráska Ferencz hangja volt.
Hallgatóztam . . .
— Édes Juliskám! — szólt egykori jó pajtásom — 

Hát szeretsz még?
— Hogy szeretlek e? — felelt a feleségem. Soha 

sem szerettem mást, mint téged, egyedül téged!
— És az uradat nem szereted ?
— Az uramat? . . . Van is azon mit szeretni? 

Talán a púpját szeressem ?
Iszonyú harag fogott el ekkor, kivált mikor a 

függöny egyik hasadékán betekintve, a feleségemet a 
huszárral az én nyoszolvám szélén lattom ülni.

Hát nem volt elég, hogy bevallotta, hogy nem 
s z e r e t ? . . . .  Még a házamat is meg kellett gyaláznia?

Nem tudtam többé, mit csinálok. Annyira emlék
szem, hogy kirántottam a csizmám szarából élesre fent 
késemet és berohantam..........

— Meghaltok ! — kiáltottam rajok és a legényre 
támadva teljes erővel a mellebe döftem . . . Megtánto- 
rodott . . . En még másodszor is meg akartam szúrni, 
de ekkor közénk ugrott a feleségem s ót érte a kés . . .

— Mikor egymásra rogyni láttam őket, hirtelen 
észre tértem. Beláttam, hogy roppant bűnt követtem el, 
és menekülni akartam a véres tett helyéről. Felkaptam 
a még mindig az asztalon heverő pénzeszacekót és ki- 
robanva a házból, fölültem a szekérre s a lehető legna
gyobb gyorsasággal a városba hajtottam. Ott beültem 
egy korcsmába és ittam . . . ittam sokáig . . .

Ott találtak meg a csendőrök s én az első kérdésre 
bevallottam mindent

—- Embert öltem tessék elítélni engem !

Ferenozy airja. E kérdéssel bőven foglalkozva, 
most már nyilvanossagra hozhatjuk, hogy a mozgalom
nak meg van a kívánt eredménye, mert a fővárosból 
arról értesítenek bennünket, hogy az első úttörő magyar 
szobrász hamvait a vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
állam költségén óhajtja exhumaltatni és részére országos 
jellegű temetést reudeztelni. Ez irányban városunk pol
gármestere annak idején meg lesz keresve. Részünkre 
tehát nem marad más hátra, mint a disz sírhely meg
állapítása és adományozása, ezenkívül pedig a lelkesed *s, 
hogy városunk szülötte iránt impozánsan nyilatkozzék 
meg a kegyelet.

B i r to k e l a d á a .  1 lámos László, vármegyénk fő
ispánja bánrévei birtokát eladta grút Serényi Béla ke
reskedelmi min. államtitkárnak 675,000 körönért.

H a l á l o z á s o k  A lefolyt héten bőséges aratása 
volt a halálnak; városunkban is mély gyászba borított 
egyes családokat, s többen a távolban elhunyt kedvesei
ket gyászolják.

F. hó 10 én hunyt el özv Kriston Lászlóné szül. 
Mariássy Ida — Máriássy Andor földbirtokos nővére
— 65 éves korában hosszas betegség után. Temetése 
nagy részvét mellett ment végbe; hült tetemeit f. hó 
21 én Berzétére szállították a Családi sírboltba. A család 
a következő jelentést adta ki: „Márkus- és Batizlalusi 
Máriássy Andor úgy a maga, mint a neje: Fai Fáy 
Ara és gyermekeik: Ella, Klementine és Gusztáv; — 
özv. Markus és Batizfalusi Máriássy Gézáné szül. Balo 
gi Biloghy Izabella, István, Anna férjezett Gloós Bar- 
uáné (családja) és Andor gyermekei; — valamiut el
hunyt térje testvérei: özv. Csáthi Kriston Ignácznó szül. 
Csáthi Kriston Amália családja; — özv. Csáthi Kriston 
Györgyné szül. Csáthi ifj. Kriston Amália — ugyszinte 
az elhunyt unokatestvérei, uuokaöescsei és húgai — a 
számos rokon nevében és fájdalommal tudatja. Özv. 
Csáthi Kriston Lászlóné szül. Markus- és Batizfalusi 
Máriássy Idának élte 65. évében folyó évi április hó 
10 én éjjel 9 órakor hosszas szenvedés után, szivszólhü- 
dés következtében bekövetkezett gyászos elhunytát. A 
gyászszertartás folyó április hó 21 én delutáu három 
órakor fog az ev. ref. egyházi szertartása szerint Rima
szombatban, Rózsa utcza 17 sz háznál megtartatni. A 
boldogult földi maradványai szombaton (április 22 ón) 
délután 3 órakor a bezétei családi sírboltban helyeztet
nek örök nyugalomra. Áldás és béke leDgjeu — a sokat 
szenvedett — hamvai fölött!

Másnap 20-án egy kedves szép fiatal asszony hunyt 
el rövid betegeskedés után gyermekágyiban. Lusztig La- 
josné Glatter Etel női kalapkereskedő volt ez, ki család
ja mély bánatára kicsiny, — alig egy hetes fiacskáját 
árván hagyva, férjét özvegységre juttatta. Nagy részvét 
mellett temették el.

Fekete Fal kuriuez-pusztai földmives Lkola igaz
gatóját is súlyos csapás erte, ame:.yiben édes anyja: 
nagyváradi özv. Fekete Djzsóué szül. galambosi Heike 
Ida 50 éves koráóau f. hó 15 én meghalt. 18 án temet
ték el Miskolczon a család nagy részvéte mellett.

Holländer Lajos helybeli tekintélyes kereskedőt 
szintén mély gyász érte, atyja : Hol ander Salamon 
Rózsahegyen 83 éves korában rövid betegség utáu meg
halt. Az elhunytat kiterjedt család gyászolja.

Völgyet (Weinfeld) Andor fővárosi hírlapírónak 
\Y einfeld Adolf íiauak fiatal — 24 éves — felesége 
szül. Spitzer Etelka Büdapesteu hosszas betegség után 
elhunyt

Csordás Lajosnc szül. Kiss Piroska, Csordás Lajos 
helybeli illetőségű főldesi (B harmegye) szövetkezeti köny
velő fiatal neje e bó 16 án meghalt.

A b aggteleki barlang. A keleti kárpát egye
sület, — melynek a közel múltban ismerkedtünk meg lel
kes ügyvivő alelnökivel Sigmeth Karolylyal — folyó évi 
julius hó 2 án Aggteleken tartja közgyűlését Általános 
a kirándulás iránt a fővárosban és — különöseu a hír
lapíró körökben — az érdeklődés, kik már régen készül
nek az aggteleki barlangot meglátogatni. Úgy értesülünk, 
bogy a minden szép és nemes ügyért rajongó és fára
dozó K ulinyi Géza is felkarolta ez eszmét és közre fog 
működni, hogy ezen tanulságos kiráudulás mentői na
gyobb keretben reudeztessék. — Mi. részünkről a legszí
vesebben csatlakozunk a mozgalomhoz, sót készséggel 
vállalkozunk arra, hegy ha városunkból többen ki akar
nának rándului, azt szívesen közvetíteni fogjuk

Mulatságok és még valami. Két czifra meg
hívót kaptuuk. s már egy idő óta figyelemmel kísérjük 
a Nagyrőczéról, Dobsináról, Nyustyáról, Jolsváról és több 
más helyről érkező secessziós és mindig díszesen kiállí
tott meghívókat. Megtudtuk azt is. hogy elég jutányo
sak ezek a nyomtatványok, mert az irapresszium : „Kner 
I. Gyoma“ megmutatja. Megütközünk azon, hogy miért 
kell Koer Izidor úrhoz Gyomára menni meghívót nyo
matni, mikor vármegyénkben Nagyróczéu, Tornallyán, 
Putnokon, Rimaszombatban és Rozsnyón, összesen 8 
nyomda van, melyek közül egyik-másik bármilyen nagy
városi nyomdával felveheti a versenyt. Minket a kenyér- 
irigység vagy egyéb haszonvágyra valló motívum nem 
vezethet e kérdés megítélésénél, de mindenkinek be kell 
látni józan gondolkodással, hogy — ha jótékouyczélra 
mulatságot rendeznek, (már pedig mindig van ilyen 
czirn) a meghívóknak egyszerűknek, olcsóknak kell lenni, 
s miután ezt legtöbb esetbeu helyben vagy igen közel
ben megkaphatják, mégis csak úgy illik, hogy azokat 
az iparosokat támogassák a rendelők, kiknek garasai 
is a jótékonyáéi támogatására fordittatnak Tessék 
megnézni Nyustya—Likér fiatalságának a f. hó 24-óre 
szóló díszes meghívóját, melyben tudatja velünk és a 
nagyközönséggel azt, hogy az Olvasókör könyvtára és a 
nyustyai kisdedóvó javára műkedvelő előadást rendeznek, 
előadják „A czigány“ t. Az előadás fél 8 kor kezdődik s 
a meghívót Gyomán nyomtatták; mikor itt a közelben 
Rimaszombatban három jól berendezett nyomdát talál 
a nyustya—likéri fiatalság. — A másik ugyanaznap tar
tandó mulatságra a jolsvai műkedvelők hívnak meg a 
gyomai meghívón „Katonásan“, „Virágfakadás“, „A phre- 
nológ“ czimü darabokat adják elő jótékonyczélra. mely 
ugyan megnevezve nincs, de e miatt bátran lehetett 
vonlna Nagyróczén nyomatni a meghívót. Az előadást 
tánczmulatság követi. — E megrovást De vegyék rossz 
néven azok — a kiket illet — mert ezt nem megbántás
— hanem okulás és jövőben való miheztartás czéljából
— irtuk

Vasúti menetrend. Az uj vasúti menetrend, 
melyben több minket érdeklő változás van, május bó 
1-én lép életbe. A legnagyobb újítások azok, hogy a 
reggel 8 órakor és este 0 órakor ide érkező vonatok 
nem oszl anak fel hanem tovább is egész Ttszolczig sze
mélyszállító vonatokként, közlekednek Egy másik lénye
ges változás az, hogy a Budapesten éjjel utazóknak nem 
kell */28 kor elmenni s Feleden sokáig várakozni, hanem 
innen 0 óra után fog indulni a vonat. A Tiszolcz telöl 
jövőket érdekelni fogja az, hogy május 1 tói már 8 órakor 
reggel itt lehetnek a városban — s az eddigi reggeli 
9 órai vonat megszűnik.

Körorvoai állás A harkácsi körorvosi állás 
megüresedett, a tornallyai járásbeli főszolgabíró erre pá
lyázatot hirdet. A körorvos évi fizetése 1200 kor.; lak
bér 200 kor.; utazási átalány 300 kor. és a megállapított 
látogatási dijak. — A pályázati kérvények folyó hó 25-éig 
adandók be a főszolgabiróboz.

Tudomásul. A konzervgyár vezetősége ez utón 
is tudatja a közönséggel, hogy ezután a gyárban árukat 
kicsiben nem árusítanak el. Különösen divatba jött az 
utóbbi időben, hogy a gyárban egyesek igen kis mennyi
ségben árukat vásároltak ; miután pedig az áruk a hely
beli füszerüzletekbeu kaphatók, a gyár az ilyen darusí
tást ezenuel beszünteti.

Rabló czigányok. Folyó hó 18 án a sajómenti 
Runya községben, a határban sátorozó oláh czigáuyok 
több baromfit raboltak el. A károsultak neszét véve en
nek, utáunuk iramodtak, de vesztökre; mert a czigány 
karaván megrohanta őket és egy pár asszonyt és embert 
jó elvertek. A 8 tagból álló menekülő czigáuy-karavánt 
azonban a tornallyai csendőrörs egyik járőre hirtelen le
tartóztatta és f. hó 20 án kísérte be a helybeli kir. tör
vényszék fogházába.

Vásáráthelyezések. A kereskedelemügyi m. 
kir minister 26004—VII. szám alatt megengedte, hogy 
a R i m a s z ó c s  községében f. évi április hó 24- és 
25 éré eső országos vásár ez évben kivételesen folyó évi 
április hó 25 és 26 áu tartassák meg. — R o z s n y ó  
r. t. városban f. évi juuius hó 6-ra eső országos vásár 
ez évben kivételesen f. évi május hó 2 án, T or n a 11 y a 
községben f. évi május hó 21- és 22 re eső országos 
vásár pedig ez évben szintén kivételesen május hó 23- 
és 24 én tartassék meg.

Az Önálló vámterület létesítése főóhaját képezi 
ma miuden igaz magyar hazafinak, mert ez által tömér
dek pénz marad az ország határain belül, az ipar fejlő
désének ez az egyetlen és elengedhetetlen teltétele, -  
De már vámsorompók nélkül is honosítottak meg ná
lunk olyan iparágakat, melyek azelőtt csak külföldön 
virágzottak, ilyen a kelme szőrme-testes és vegytisztitá« 
— Ezt az iparágat nálunk Kowalt Péter és Fia  Buda
pesti ez ég honosította meg. és a legnagyobb tökélyre vitt* 
úgy, hogy ma ezen a téren ö legelső. — Egy nagy há
rom emeletes épületben van a gyár bereudezve és a 
legújabb technikai vívmányokkal felszerelve, a munkások 
százai szereznek itt c-aládjaik részére kenyeret és állan 
dó foglalkozást. — Úri- és uöiruhák, kelmék, bútor
szövetek, függönyök, szőrmék, íebérnemüek és ágytollak 
tisztittatnak itt a legszebben, úgyszintén nagy tökélyre 
vitte a gyár a selyem és szőrme testest is. Ruhák e g é r 
ben és (ejtve festetnek ; végaruk, függönyök és osipkene- 
müek, úgy hogy igen sok pénzt takarít meg a gondos 
háziasszony, ha elpiszkolódott vagy fakult holmiját e 
gyárban olcsó péuzért alakíttatja újjá, — A közöuség 
kényelmét vélik szolgálni a derék gyárosok és miuden 
nagyobb központon képviseleteket állítottak. Ilyen kép
viselője a gyárnak Rimaszombat és vidéke szamára 
Szoyka Pál kereskedő Rimaszombat Jánosi-uteza 10. 
sz., a ki e képviseletnél teszi megrendeléseit, nemcsak ugyan 
oly olcsón lesz kiszolgálva mint a gyárban, hanem a cso
magolás fáradságát és költségeit is megtakarítja.

A gömörmegyei múzeumnak ajándékozott 
tárgyak jegyzéke 1905. január, február és

márcziua hónapokban.
Vörös-réz kávés ibrik, rácsos gyümölcs-tál, gyöngy

ház díszítésű puskaagyrész. kardhüvely-disz, vassarkantyu 
töredék, 7 drb réz- és egy ezüst pénz Vályi nővérektől 
Jánosi.

„Társalkodó“ 1836-ból, 150 igazolási jegy az ötve
nes évekből Paál Gyulától Nyustya

Sziklán ülő Jézus fából faragott alakja Kishonthy 
Józseftől.

Bernát Ltván dr. Budapest, hét darab uinnkaia, 
„Magyar Gazdák Szemléje“ 12 füzet, „Szövetkezés“ 53 
szám, 1904. évfolyam a szerzőtől.

Osztrák katonai Almanach a XVIII. század 2-ik 
feléből Pszotka Aladártól Nándorvölgy.

Forgon Lajos dr. Pécs, bárom dara^ munkája.
Timon Z , Magyar kivándorlás Jaczkó Páltól.
Bársony kazetta s egy katona okirat Sineguer Ka- 

rolynétól.
Fa sikáló Cikray Páltól Szásza; Faj-fa Koncsek 

Dánieltől Ujvásár; két agyag-bokály, agyag kulacs özv. 
Szlacho G)örgynétól Ujvásár; agyag bokály Punka István - 
nétól Ujvásár; két díszes orsó Botto Jánostól Borosznok ; 
két régi sarkantyú egy pecsétnyoiuo az abszolutizmus 
idejéből Honéczy Ödöntől Ujvásár.

Fáy Béla „Láttávolban“ és egy fénykép Terray 
Istvántól.

16 könyv és füzet Fábry Jánostól.
Két rézpénz Diezky Pálnétól.
Hat rézpénz Vjerk Jánosnétól.
Temesvár közművelődési intézményei 1004, a mú

zeumok és könyvtárak orsz. tanácsa II. jeleutése 1004 , 
a Muz és könyvt. országos Tanácsától Budapest.

Öt drb réin könyv Szécsi Oszkártól Serke.
Schwarzwaldi fali óra Stehlinszky Ignácztól.
Milton, az elveszett . . . paradicsom Busanyay Sán

dor fordításában 1706., selyem himzésü régi pénztárcza, 
2 drb emlékérem, poltura 1763, 32 drb Kossuth bank
jegy Kemény Erzsébettől.

Két ágyúgolyó Budavárból Turehányi Gézától Bu
dapest.

Hanvay Zoltán: Kritikai glosszák . . .  a szerzőtől.
Mikszáth Kálmán verse 1861 bői Institórisz En

drétől.
A kegyes adakozóknak hálás köszönetét mond:

a museum igazgatóságai



Eladó házak.
Az ösv. Schmegner Károlynó tulajdonát 

képező, a Deák Ferencz-utczában lévő jelenlegi posta* 
épület, a Széchy utcza 7 szám alatti kőház, továbbá 
a postaépület háta mögött lévő jelenleg kovácamü- 
helynek használt kőház és végül a Tompa utcza 35 
szám alatti kőház az ezen épületekhez tartozó' összes 
melléképületekkel együtt szabad kézből azonnal eladó 
Értekezhetni a tulajdonos megbízottjával: dr. Rárószy 
Gyula ügyvéddel. 3 -3

Kiadó holthelyiség,
e l a d ó  ház.

A „Tompa“-tér és Audrássy utcza sarkan levő 
emeletes sarok házban egy szép három szobás 
lakás mellékhelyiségekkel és egy szép bolthelyi* 
ség május 1-től, ugyanott a mostani Darekas- 
fóle bolthelyiség p; dig 1905. november else
jétől herbe vehetők ; — a Koaauth-utcza 4L 
számú ház, szépen rendezett udvar es kerttel 
szabad kézből eladó. Értekezni lehet: Andrási
László íényképészszől.

J r  1 0 - *

Hirdetés.
Rimaszombatban a Jánoui-utcza 38 ez. alatt

— a vásártérhez közel fekvő házban — az emeleti la
kás bérbeadó, de maga az egesz ház, beltelek, tagas 
udvar es a Rúna foiyótg terjedő gyümölcsös és ve
teményes rendezett kert zatiad kézből örök 
áron is eladó. Szörényi János.

Veszek függölámpát.
Méltányos áron vermek egy értékesebb fajta 

ebédlői és szalou liiggőlámpit. Ajánlatok a „Gömör 
Kishont“ kiadóhivatalába küldendők.

2 - 2

Árverés.
A rim aszom bati tak arék p én z tá rb an

az 1904 évben ki nem váltott, illetőleg meg nem 
hosszabbított arany-, ezüstnemü és értékpapírok
ból álló kézi zálogtárgyak folyó évi m ájas hó 
4-én, délu tán  2 ó rakor a kiküldött ható 
sági biztos jelenlétében fognak az intézet helyi 
sógében nyilvános árverés utján eladatni. 

Rimaszombat, 1905. április 12 én.
R im aszom bati tak a rék p én z tá r.
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Ablakredönvök.
¥

Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség 
becses tudomására hozni, miszerint Budapest székes
főváros egyik legnagyobb és legkiválóbb

ablakredöny-gyárának
képviseletét vettem át és kérem esetleges szükség
leteiket — annak gyártmányaiból, úgymint: salu 
ziák, önműködő vászon-redőnyök, valam ut 
faszovött nádredönyökben — nálam be
szerezni.

A gyártmányok kitűnő volta, szép kivitele és 
olcsó árai a legmesszebbmenő igényeket is kielé- 
gitendik.

Költségvetéssel és szakmabeli felvilágosítással 
kívánatra ingyen és bérmentve szolgálok.

Nagybecsű rendelések legjobb kiviteléről a n. é. 
közönséget biztosítom s azok feladatát tisztelettel 
kérve vagyok kész szolgálattal

Zavadszky Ede,
Rimaszombat, Losonczi-utcza 15. sz.4-*
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Kiadó lakások.
Tamásfalán fa volt Molnár Lajos-féle házban) 

két lakás: az egyik 4 szobás, a másik 2 szobás, a 
hozzátartozó mellékhelyiségekkel 1905. év május hó 
1-től -  utóbbi konyhakerttel azonnal is — bérbe kiadó.

Ugyanott egy nagy gyümölcsös kert is bérbeadó.
A lakások megtekintése, valamint a feltételek iránt 

értekezhetni lehet Ss&bó József mészáros tulajdonos
sal Rimaszombatban. 9—*

Kiadó lakás.
Losonosi-utesa 13. sz. alatti házban egy

lakás, mely áll 2 szoba, konyha, kamara és hoz
zátartozó fatartóból, — folyó évi május hó 1-ső 
napjától bérbe kiadó.

Értekezhetni a tulajdonos : ösv Stelkovioh 
Istvánnóval 7-*

A  „Tompakk-szállodában
Gede István  vendéglős kitűnő minőségű „Riz- 
lin g “ bornak literjét 32 krajczárjával, a „K a
d a rk a“ s ille rt pedig 28 krajczárjával — ut

czán át kimérve — árusít. i _ 2G
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R E IF  EMIL
fényképész

0
0
0
0
0Rim aszom bat, Jánosi-u tcza  15. sz. />

(A régi gimnáziummal szem ben.)
9

------------------- - f t

Alólirott tisztelettel hozom Rimaszombat város y  
és vidéke műérzékkel biró u. é közönségének tu fy
domására, hogy ^

©
folyó évi április hó 3 ától a Jánosi-utcza '// 
15-ik szám alatti házba — a regi gimnázium 
épületevei szemben — helyeztem el ^

Az itt feltalál ható kényelem, jobb vilá- (  
gosság és elsőiendü gépek beszerzése v
azon kellemes helyzetbe segítenek, hogy a leg 9/ 
kényesebb igényeknek is kepes leszek megfelelni. 9

i i # I > , . / » . , I

fényképészeti műtermemet

Számos látogatá>ért esdve vagyok 
Rimaszombat, 1905 április l.

Kiváló tisztelettel
3-* R E I F  E M I L ,

fényképész.
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Haszonbérlet.
A F á y  I s tv á n - f é le  s e r k e i  g a z d a s á g  

a folyó 1 9 0 5 . é v i gazdasági ev végéig, vagyis 
o k tó b e r  e ls e jé ig ,  a benne elvetett őszi és 
tavaszi vetésekkel együtt haszonbérbe adatik.

Az érdeklődőknek bővebb felvilágosítást á d : 
K o n y h a  B é la  zárgondnok. Rimaszombatban.

Kiadó vagy eladó ház.
Rimaszombatban, a Jánosi-utoza 2 szám

alatt — a legnagyobb lorgalmu helyeu — egy 
38 eves kitűnő menetelil üzlethethelyiség lakással
együtt 1905. évi augusztus vagy november
hé 1-től bérbe kiadó, esel Kg örök áron is eladó.

Értesítés nyerhető Róth Lajosnál Rima- 
szombatban vagy Konyha Géza tulajdonosnál 
Újpesten, Baross utcza ÖU. sz. alatt. 5—*

Eredeti Dzirson kaptár eladás.
Egész jókarban levő 0 drh négyes-rendszerű Dzirson 

kaptárt (24 méhtörzsnek) jutányos áron eladók
A legjobb minőségű 4 cm. vastag deszkából ké

szítve, háromszor befestve, kétszeresen belelve, egyesít
hető nyilasokkal ellátva, belülről a választó deszka és 
ablakráma vörösfenyö Iából készítve, cziuk síneken jaró 
keretekkel felszerelve, stb. Ezen legjobb prima készítésű 
kaptárokért a jótállást is elvállalom.

M.u'áu 72 drb Dzirsou kaptárból álló méhészetem
ben a méh törzs állományom megtogyutt, de a keresz
tezés czéljaból is veszek készpénzért vagy cserélek Dzirson 
kaptárokért szalma kasban levő elő melleket vagy rajokat.

Kövesdy Gáza
takarékp. főkönyvelő és oki műiuóhész 

Tornallya, (Göinörniegye).
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Korcsma, vendéglő, 
mészárszék és füszerüzlet.

Sajó-Várkonyon egy igen jó forgalmú 
korcsma, vendéglő mészárszék es füszer
üzlet italmérési joggal együttesen, esetleg 
külön-külön is átadandó. — Felvilágosítás nyerhető 
ugyanott a tulajdonos Krémer Józsefnél.
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névjegyek, © © © © 
eljegyzési és lako
dalmi értesítések

elkészítését
Í z l é s e s  k iv itelben

elvállalja:

M iklós
könyv és papirkereskedő.

Levélpapírok,
i r o d a p a p i r o k

n a g y  v á la s z té k b a n  o lc só n
k a p h a tó k .

Hirdetmény.
1 í o7. sz. — O r l a j t ö r é k  község lelek könyvei

részleges átalakítása es ezzel egyidejűleg azokra az in
gatlanokra nézve, a melyek az 1886 29 t ez. 1889.
38. t-ez. és az 1891 évi 16. t ez, a tényleges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzését rendelik, az 1892. évi 29. 
t-csikkben szabályozott eljárás, a telekkönyvi bejegyzé
sek helyesbítésével kapcsolato>au foganatosíttatott.

Azzal a felhívással tétetik közzé:
1. Hogy mindazok, kik az 1886 29. t.-cz. 15. és 

17 §-ai alapján, ide ertve e foknak az 1889. 38 t.-cz 
5 és 6. § aiban és az 1891 16 t-ez. 15 § a) pont- 
lábán loglalt kiegészítései is, — valamint az 1889. évi 
38. t ez. 7 § a és az 1891. 16 t. ez. 15 § b) pontja 
alapján eszközölt bejegyzések, vagy az 1886 29. t.-cz. 
22 § a alapjan történt törlések érvénytelenségét kimu
tat hatják, — e végből törlési kereseteket, hat hónap
alatt vagyis 1905. évi október hó 7-ik napjáig
bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert 
ezen meg nem hosszabbítható záros határidő eltelte után 
indított törlési kereset, annak a harmadik személynek, a 
ki időközben ny ilváuköuy vi jogot szerzett, hátrányára 
nem szolgálhat.

2 Hogy mindazok, akik az 1886 29. t.-cz. 16. 
és 18. § ainak eseteiben, ideértve az utóbbi §-nak az 
1889. 38. t. ez. 5 és 6. §§ iban foglalt kiegészítését is, 
a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellené
ben ellentmondással élni kivannak. Írásbeli elh nlraondá 
siikat ‘hat hónap alatt, vagyis 1905 óvi október ho 
7. napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújt
sák be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros halai - 
idő eltelte uráu ellent mondásuk figyelembe vétetni 
nem fog.

3 Hogy mindazok, a kik a telekkönyvi részleges 
átalakítás tárgyában tett intézkedé>ek altai, nem külön
ben az. akik, az 1 só és 2-ik pontban körülirt e-eteken 
kívül az 1892. 29. t ez. szerinti eljárás és ennek loly- 
tán történt bejegyzések által előbb nyert nyilván könyvi 
jogaikat bármily irányban sértve vélik, ide ertve azokat 
is. akik a tulajdonjog aranyának az 1889 38 t ez. 16 
§ a alapján történt bejegyzést sérelmesnek tartják, — e 
tekintetben felszólamlásukat tartalmazó kérvényüket a 
telekkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1905.
évi október hó 7-ik napjáig bezárólag nyújtsák 
be, mert ezen m g nem hosszabbítható záros határidő 
eltelte után az átalakításkor közbejött téves bevezetésből 
származó bárminemű igényeket jóhiszemű harmadik sze
mélyek irányában többé nem érvényesíthetik, az említett 
bejegyzéseket pedig, c-ak a törvény rendes utján és csak 
is az időközben nyilváuköuy vi jogokat szerzett harma
dik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek is, kik a ki
küldöttnek eredeti okiratokat adtak át, hogy amennyiben 
azokhoz egyszerű másolatot csatoltak, vagy azt pótlólag 
benyújtják, az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál át
vehetik.

1 R maszombat! kir. tszék mint tkvi hatóság 1905.
> márczius hó 25 én. P o n g r á c * ,  kir. t. biró.

Hirdetmény.
A „Miskolczi hitelintézet“ árú- és terményraktáraiban az ez idei

X I I I . é v i g y a p j i í v á s á r
beraktározással egybekötve 1 9 0 5 .  évi junius hó 2 1 .1  Ír
napján tartatik. — Részletes felvilágosítással szívesen szolgál:

a „Miskolczi hitelintézet“ részvénytársaság
igazgatósága.

Utánnyomat nem dijaitatik. 1—3
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